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«Орталық Азия – Қытай» II саммиті: 

Âиöе-миниñтр ғылыми 
орталықтармен таныñты

қазҰу-да Алматы 
хартиясына қол қойылды

ҚР ғылым және жоғары білім вице-министрі Динара Щеглова Әл-
Фараби атындағы ҚазҰУ-ға жұмыс сапары аясында университеттің 
негізгі нысандарының жұмысымен танысты. Атап айтқанда ол Жерді 
қашықтықтан зондтау орталығын (ЖҚЗ), «farabi Hub» инновациялық 
өнімдер мен жоғары технологиялық жобалар орталығын, сондай-ақ 
суперкомпьютер кластерін аралады.

Ðеêтор ÒÌÄ-ға мүøе мемлекеттердің ôорумына қатысты
Әл-Фараби атын дағы 

Қазақ ұлт тық универ си-
те ті нің Басқарма Тө ра-
ғасы – Ректор Жансейіт 
Түймебаев ТМД 
мемлекеттерінің 
шығармашылық және 
ғылыми зиялы ла ры ның 
XVIII форумына қатыс ты.

Әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық универ си-
те тінде «Орталық Азия – Қытай» II саммиті ая-
сында II халықаралық академиктер форумы өтті. 
Ауқымды шараны Әл-Фараби атындағы Қазақ 
ұлттық университеті, ҚР Президентінің жанындағы 
Ұлттық ғылым академиясы және Сиань Цзяотун 
университеті бірлесіп ұйымдастырды.

Форумның мақсаты – 
ғылыми зерттеулер мен 
озық технологияларды 
ен   гізу арқылы климаттың 
өз геруі, шөлейттену, ха­
лықтың өсуі және кедей­
л ік   п е н к ү р е с у с ия қ т ы 
өзек  ті жаһандық сын­қа­

тер лерді шешуге жәр дем­
десу.

Форумға Әл­Фараби 
атын дағы Қазақ ұлттық 
уни верситетінің Бас қар­
ма Тө ра ғасы – Рек тор 
Жан сейіт Түймебаев, ҚР 
Ұлт тық ғылым ака демия­

сы ның президенті Ақыл­
бек Кү рішбаев, Сиань 
Цзяо тун университетінің 
(XJTU) ат қарушы вице­
пре зиденті Би Чжаохун, 
ҚР ғылым және жоғары бі­
лім вице­ми нистрі Динара 
Ще гло ва, Алматы қаласы 
әкім ді гі, министрлік өкіл­
де рі, сон дай­ақ Орталық 
Азия және Қытай елде рі­
нен энер гетика саласын­
да ғы ға лымдар мен са­
рап шы лар қатысты.

Жалғасы 2-бетте

Сапар барысында «Farabi Hub» 
орталығына ерекше назар ауда рыл­
ды, оның әлеуеті ғалымдар, кә сіп­
кер лер мен студенттер арасында 
ин но вацияларды дамыту және ын­
ты мақтастықты жолға қою үшін тиім­
ді алаң ретінде атап өтілді. Со нымен 
қатар вице­министрге ҚазҰУ­ға ор­
на тылған Орталық Азия дағы ең қуат­
ты суперкомпьютер, «Жерді қа шық­
тық  тан зондтау технологиялары және 
оларды қол дану» Қазақстан­Қы тай  

бір  лескен зертханасының жұмысы 
көрсетілді. 

Гүл БАЯНДИНА

Биылғы жиын «Тәуелсіз 
мем лекеттер достастығы: гу­
ма нитарлық ынтымақ тас тық­
тың жаңа көкжиектері» та қы­
ры бына арналды.

Дәстүрлі түрде өтетін ша­
ра ТМД кеңістігіндегі ең ірі гу­
ма нитарлық алаң дар дың бірі. 
Аталған форум мә дениет, бі­
лім беру, ғы лым, архив ісі, ақ­

парат және бұ қа ралық ком му­
ни ка ция лар, спорт, туризм 
және жас тар мен жұмыс іс теу 
са   ла  ла рындағы бір лес кен 
жұ    мыс ты ұйым дас ты руда ма­
ңыз  ды рөл ат қарады.

Екікүндік форум аясында 
панельдік сессиялар мен пі­
кір талас алаңдары ұйым дас­
ты рылды. Онда ТМД ха лық та­
рының Ұлы Жеңіске қосқан 
үле сі, мәдениеттегі дәстүр 
мен инновация, ғы лым мен бі­
лім  дегі заманауи үрдістер, 
сон  дай­ақ ТМД ке ңістігінде 

бір   ың  ғай ақпа рат тық орта қа­
лыптас ты ру да БАҚ­тың рөлі 
се    кілді мәселелер тал қы лан ды.

Айта кетейік, ТМД­ға мүше 
мемлекеттердің шығарма шы­
лық және ғылыми зиялы қауы­
мы форумы 2006 жылдан бері 
ТМД елдері астаналарында 
өт кізіліп келеді. Оның жұмы­
сын ТМД­ға мүше­мемле кет­
тер дің гуманитарлық ынты­
мақ тастық жөніндегі кеңесі 
үйлестіреді.

Нұрсұлтан БАЗАРБАЙҰЛЫ



Qazaq universiteti

  WWW.FARABI.UNIVERSITY

Апталық 1948 жылдың 20 сәуiрiнен шыға бастады	 №21 (1979) 16.06.2025 жыл

2 Aqparat

«Орталық Азия – 
Қытай» II саммиті: 

ҚазҰУ-да Алматы 
хартиясына қол қойылды
Соңы. Басы 1-бетте

«Қазақстан мен Қытай мем­
лекет басшылары арасындағы 
жоғары деңгейдегі жылы және 
сенімді қатынастар бүгінгі 
өзара әрекеттесуіміздің берік 
негізі болды. Осы саммит ая­
сында бүгін Әл-Фараби атын­
дағы Қазақ ұлттық универси­
тетінде Орталық Азия және 
Қытай Ғылым академиясының 
академиктері бас қосты», – деп 
тілге тиек етті ҚазҰУ ректоры.

Айта кету керек, мемлекет 
басшылары саммиті аясында 
«Орталық Азия – Қытай» Іс­
керлік кеңесінің екінші отыры­
сында Әл-Фараби атындағы 
ҚазҰУ үш келісімге қол қоюды 
жоспарлап отыр. Біріншісі – 
ҚазҰУ мен Қытайдың TusHold­
ings корпорациясы арасында, 

ол Қытайдағы инновациялық 
кәсіпкерліктің жетекші инсти­
туттарының бірі. Құжат стар­
таптарды дамыту үшін Deep­
Tech, цифрлық және жасыл 
технологиялар, биомедицина 
және жасанды интеллект сала­
ларында бірлескен бизнес-ин­
кубатор құруды қарастырады. 
Екіншісі – «Huibo» (Хуэйбо) 
цифрлық интеллектуалдық 
шеберханасын жасақтау, ол 
заманауи оқу-ғылыми плат­
форма болады. Үшіншісі – 
Жердегі спутник станциясын 
құру туралы келісім. Бұл бас­
тама ғарыштық зерттеулер 
саласындағы халықаралық 
ынтымақтастықты және тех­
нологиялық алмасуды кеңейту 
үшін маңызды қадам болмақ.

Нұрсұлтан ЖЕКСЕНБАЕВ

Әл-Фараби атындағы 
Қазақ ұлттық универси
тетінде мемлекет және 
қоғам қайраткері, 
дипломат, экономика 
ғылымының докторы, 
ҚазҰУ-дың құрметті 
профессоры Берлин 
Иришев оқытушылар 
және студент 
жастармен кездесті.

Қытай мен Орталық Азия академиктеріне
арнайы тур ұйымдастырылды

«Орталық Азия – Қытай» 
ІІ саммиті аясында өтетін 
ІІ халықаралық акаде
миктер форумы қатысу
шыларына арнайы тур 
ұйымдастырылды.

шетелдіктер назарына қала­
шықтың әр жылдардағы даму 
барысы ұсынылды.

Кейін құрметті қонақтар оқу 
ордасының 90 жылдығы ая­
сында іске қосылған «Farabi 
Hub» инновациялық өнімдер 
мен жоғары технологиялық жо­
балар орталығын, Өндірістік 
робототехника орталығын, Су­
перкомпьютер кластерін ара­
лап көрді.

Сонымен қатар ҚазҰУ ға­

лымдары жүргізіп жатқан ғы­
лыми-инновациялық жобалар­
дың нәтижелері туралы ақпарат 
алды. Меймандар жоғары оқу 
орны зерттеушілерінің ғылыми 
әзірлемелеріне қызығушылық 
таныта келе, өз пікірлерімен 
бөлісті.

Сапар барысында форум 
қатысушылары қазақ-қытай 
бірлескен Жерді қашықтықтан 
зондтау орталығында болды. 
Мұнда Орталық Азия өңіріндегі 

Орталық Азия елдері және 
Қытайдан келген академиктер 
тобы алдымен ҚазҰУ ректора­
тында болып, университет та­
рихымен танысты. Мұражайда 

Екіжақты тиімді 
ынтымақтастық

Әл-Фараби атындағы 
Қазақ ұлттық универси
тетіне Қытайдағы 
Нанкин университетінің 
және Сюаньу ауданы 
халық үкіметінің 
өкілдері арнайы жұмыс 
сапарымен келді.

Сюаньу аудандық комите­
тінің мүшесі Чжу Цзянью бас­
таған делегациямен ҚазҰУ-дың 
Басқарма Төрағасы – Ректор 
Жансейіт Түймебаев кездесіп, 
екіжақты ынтымақтастықты 
одан әрі арттыру мәселелерін 
талқылады.

Кездесу барысында ректор 
оқу ордасының тарихы мен 
жетістіктері туралы ақпарат 
берді. Жансейіт Қансейітұлы 
ҚазҰУ мен Нанкин университеті 
арасындағы жасалған көпжыл­
дық байланыстың жемісті бол­
ғанын атап өтті.

Өз кезегінде Сюаньу аудан­
дық комитетінің мүшесі Чжу 
Цзянью ҚазҰУ-ға оқуға түскісі 
келетін қытайлық жастардың 

саны жыл сайын артып келе 
жатқанына тоқталды.

Сондай-ақ өз сөзінде құр­
метті қонақ студенттер алма­
су, ортақ білім беру бағдарла­
масын іске қосу бағытында 

ұсыныс-пікірін ортаға салып, 
әріптестік байланысты нығай­
туға ниетті екендіктерін жет­
кізді.

Нұрсұлтан БАЗАРБАЙҰЛЫ

Ша р а н ы о қ у о р н ы н ы ң 
Басқарма Төрағасы – Ректор 
Жансейіт Түймебаев ашып, 
белгілі тұлғаның ел дамуы жо­
лындағы еңбегіне тоқталды. 
«Берлин Кенжетайұлы тәуел­
сіздік алған алғашқы жылдар­
дан еліміздің халықаралық 
аренада танылуына зор үлес 
қосты. Экономиканың әр сала­
сындағы реформалардың сәт­
ті жүзеге асуына ықпал етті. 
Экономика ғылымының докто­
ры ретінде бірқатар ғылыми 
еңбектер жазды. Отандық ғы­
лымның дамуына жол ашып, 
жас ұрпаққа бағыт-бағдар бер­
ді. Дипломатиялық қызметте 
де еліміздің сыртқы саясатын 

қалыптастыруда, шетелдермен 
өзара тиімді қарым-қатынас 
орнатуда үлкен еңбек сіңірді», 
– деп атап өтті университет 
басшысы. Сонымен қатар Бер­
лин Кенжетайұлының қазақтың 
көрнекті тұлғаларын ғылыми 

тұрғыда зерттеуге ерекше кө­
ңіл бөлгенін айтып, оның бо­
йындағы білімділік пен отан­
сүйгіштікті жастарға үлгі етті.

Қадірменді қонақ өз кезе­
гінде университет ұжымына 
ыстық ықыласын жеткізді. 
«ҚазҰУ ұжымымен осымен 
үшінші рет кездесіп отырмыз. 
Осы қысқа уақыт аралығында 
университетте өте үлкен өзге­
рістер болып жатыр. ҚазҰУ-
дың ғылым, техника саласында 
Қытаймен бірлескен жобалары 
мен орталықтарын көрдім. 
Мұндай серіктестік болашақта 
үлкен мүмкіндіктерге жол аша­
ры анық», – деді дипломат. 

Әйгерім Әлімбекова

Дипломат
жастармен кездесті

климаттың өзгеруі салдарынан 
орын алып жатқан табиғи құ­
былыстарды зерттеу бағытын­

дағы жұмыстардың барысымен 
танысты.

Гүл БАЯНДИНА
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Сурет 2. Модельді туралау процесі

Сурет 3. AI Media Lab орталығы

İnnovasia

Жасанды интеллект дәуірі: 

ChatGPT-дің танымал 
болғаны сонша – ол 
небәрі 100 күн ішінде 100 
миллион қолданушыға 
ие болып, абсолютті 
рекорд орнатты. 

Салыстыру үшін айтайық, 
YouTube бұл межеге жету үшін 
бірнеше жыл жұмсаған. Бұл 
жағдай Үлкен тілдік модель­
дердің (Large Language Mod­
els, LLM) әлемдік технология 
нарығында қаншалықты ма­
ңызды орын алатынын айқын 
көрсетті. Үлкен тілдік модель­
дер – бұл адам тілін түсіну, өң­
деу және құрастыру үшін ора­
сан зор көлемдегі мәтіндік 
деректерге негізделіп оқытыл­
ған терең нейрондық желілер­
дің (deep neural networks) бір 
түрі. Бүгінгі таңда әлемде 
ChatGPT, Gemini және Deep­
Seek сияқты танымал LLM мо­
дельдері кеңінен қолданысқа 
ие (Сурет 1). Бұл технологияның 
коммерциялық және ғылыми-
зерттеу салаларындағы әлеуе­
ті өте жоғары.

Осындай жаһандық тренд­
терге жауап ретінде Қазақстан 
да өз стратегиясын айқын­
дады. Президент Қасым-Жо­
март Тоқаев Қазақстанды жа­
санды интеллектіні кеңінен 
қолданатын еуразиялық цифр­
лық хабқа айналдыру ниетін 
нақты мәлімдеп, AI-инфрақұ­
рылымын дамытуға ерекше 
назар аудару керектігін атап 
өтті. Бұл Қазақстанның цифр­
ландыру жолындағы негізгі ба­
сымдық. Цифрландыру – жа­
һандық бәсекеге қабілеттілікті 
арттырудың тетігі ғана емес, 
сонымен бірге ұлттық мәде­
ниетті, тілді және дәстүрді 
жаңа деңгейге шығарудың бі­
регей мүмкіндігі. Жасанды ин­
теллект қаржы, білім беру, ме­
дицина сияқты ірі салалармен 
қатар, шағын және орта биз­
нестің де жұмысын жеңілдетіп, 
уақытты үнемдеуге зор мүм­
кіндік береді.

Осы стратегиялық мақсат 
аясында мемлекеттік қолдау­
мен және академиялық қауым­
дастықтың қатысуымен маңыз­
ды жобалар жүзеге асырыла 
бастады. Солардың бірі – Әл-
Фараби атындағы Қазақ ұлт­
тық университетінде қолға 
алынған «Қазақ тілін және тех­
нологиялық прогресті қолдау 
үшін үлкен тіл моделін (LLM) 
құру» жобасы (2024-2026).

Жобаның ғылыми жетекшісі 
– физика-математика ғылым­
дарының кандидаты, профес­

Еліміздің стратегиялық міндеті және 
ҚазҰУ-дың алғашқы нәтижелері 

Сурет 1. 
Танымал 
үлкен тілдік 
модельдердің 
ішкі 
құрылымы

сор, Жасанды интеллект және 
Big Data кафедрасының мең­
герушісі, жоғары өнімді есеп­
теу және жасанды интеллект 
саласының маманы Мәдина 
Есімханқызы. 

Жобаның негізгі мақсаты – 
Қазақстан Республикасында 
қазақ тілін мемлекеттік тіл 
және мәдениетаралық қарым-
қатынас тілі ретінде қолдауға, 
технологияны дамытуға, де­
ректер қауіпсіздігін қамтама­

сыз етуге, білім беруді дамы­
туға және ғылыми зерттеулерді 
жетілдіруге ықпал ететін зама­
науи үлкен тілдік модельді 
(LLM) құру.

Осы мақсатқа жету үшін жо­
ба аясында бірнеше кезеңнен 
тұратын кешенді міндеттер 
белгіленді. Ең алдымен, үлкен 
тілдік модельдерді құрудың 
әлемдік озық әдістері мен тех­
нологияларына терең талдау 
жасалады. Одан кейін модельді 

оқытудың негізі болып табы­
латын қазақ тіліндегі ауқымды 
деректер корпусын жинау және 
талдау жұмыстары жүргізіледі. 
Келесі кезекте модельдің тиім­
ді әрі жоғары өнімділікті ар­
хитектурасы әзірленіп, оны 
заманауи GPU кластерлерінде 
орналастыру көзделген. Соңғы 
кезеңде әзірленген тілдік мо­
дельді қоғамның қажеттілігіне 
сай түрлі жүйелер мен плат­
формаларға интеграциялау 
арқылы оның практикалық қол­
данысы қамтамасыз етіледі.

Бұл ауқымды жобаны іске 
асыру үшін еліміздің жетекші 
ғылыми-зерттеу институттары 
мен орталықтарынан құралған 
қуатты консорциум біріктірілді. 
Жобаны жүзеге асыруға Әл-
Фараби атындағы Қазақ ұлт­
тық университетімен қатар, 
Ақпараттық және есептеу тех­
нологиялары институты, Ахмет 
Байтұрсынұлы атындағы Тіл 
білімі институты, Назарбаев 
университеті ішіндегі ISSAI – 
Ақылды жүйелер мен жасанды 
интеллект институты, Шай­
сұлтан Шаяхметов атындағы 
«Тіл-қазына» ұлттық ғылыми-
практикалық орталығы және 
SOFTCRAFT компаниясы сияқ­
ты беделді ұйымдар жұмылды­
рылған.

Жоба 2024 жылдың қыр­
күйек айында басталғаннан 
бері 100-ден астам маманның 
бірлескен жұмысының нәтиже­

сінде қомақты жетістіктерге 
қол жеткізілді. 

Ең алдымен, бүгінгі таңда 
1,9 миллиард параметрден тұ­
ратын модельдің негізі қалан­
ды. Оны оқыту кезінде ҚазҰУ 
кітапханасынан 7000-нан ас­
там кітап, Тіл білімі институты 
мен «Тіл-Қазына» орталығы 
дайындаған жүздеген мың сұ­
рақ-жауап (prompt), сондай-ақ 
көптеген диссертациялық жұ­
мыстар сияқты реттелген де­
ректер электронды форматқа 
көшіріліп, ауқымды деректер 
қоры жинақталды. Сонымен 
қатар модельдің жауаптарын 
адамның ой-пікірі мен құнды­
лықтарына сәйкестендіру мақ­
сатында DPO (Direct Preference 
Optimization) және RLHF (Rein­
forcement Learning from Human 
Feedback) әдістеріне арналған 
арнайы деректер жиынтығы 
дайындалып, «Farabi Lab»-та 
модельді т уралау процесі 
басталды (Сурет 2). Бұл күр­
делі есептеулер заманауи L40 
GPU кластерінде жүргізілуде, 
ал болашақта NVIDIA DGX су­
перкомпьютерін қолдану зерт­
теу мүмкіндіктерін жаңа дең­
гейге көтермек.

Жобаның тағы бір маңызды 
жетістігі – пәнаралық ынты­
мақтастықтың жарқын үлгісі. 
Үлкен деректер және журна­
листика факультеттерінің бір­
лесуімен, LG Kazakhstan ком­
паниясының қолдауымен 
таяуда «AI Media Lab» орталы­
ғы ашылды (Сурет 3). Осы 
зертхана аясында қазақ тілін­
дегі алғашқы жасанды интел­
лект тудырған «AI-Tamyz» газе­
ті таныстырылды.

Сондай-ақ зертхана жұмы­
сында RAG (Retrieval-Augment­
ed Generation) технологиясы­
ның маңызы ерекше атап өтілді. 
Екі факультеттің зерттеушіле­
рі жүздеген мың жаңалықтар­
ды жинақтап, осы технология 
арқылы модельді нақты де­
рек термен байыт уд а. R AG 
технологиясы LLM-дердің «гал­
люцинация» (жоқтан барды құ­
растыру) мәселесін болдыр­
мауға көмектеседі, себебі ол 
модельге сыртқы, тексерілген 
білім қорына қол жеткізуге мүм­
кіндік береді. Бұл күрделі тап­
сырмаларды орындай алатын 
келешек AI агенттерін құрудағы 
негізгі қадамдардың бірі болып 
саналады.

Бұл – жасанды интеллектінің 
тек технологиялық қана емес, 
сонымен қатар шығармашылық 
және гуманитарлық салаларда 
да кеңінен қолданыла алаты­
нының айқын дәлелі. «Қазақ тілі 
мен технологиялық прогресті 
қолдау үшін үлкен тіл моделін 
(LLM) құру» жобасы – еліміздегі 
аса маңызды стратегиялық 
бастама. Ғылым комитеті 
ұсынған бұл жобаның нәтиже­
лері ғылым мен технологияны 
дамытуға, білім беру жүйесін 
жетілдіруге және қоғамның әл-
ауқатын арттыруға зор үлес 
қосады. Бұл жоба тілдік техно­
логияларды жетілдірумен қа­
тар, ғылыми зерттеулер мен 
технологиялық инновациялар­
ға жаңа серпін береді. Нәтиже­
сінде қазақ тілінің заманауи 
ақпараттық ортада кеңінен 
қолданылуына жол ашылып, 
еліміздің жаһандық бәсекеге 
қабілеттілігін арттыруға елеулі 
үлес қосады. Осылайша ұлт­
тық тілдік модельді құру – Қа­
зақстанды цифрландыру үде­
рісінде айрықша маңызға ие 
тарихи қадам.

Мәдина Мансұрова, 
профессор 
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ÆÈ жасаған

Журналистика факуль-
тетінің магистранттары 
жа санды интеллект 
арқылы қазақтілді 
алғашқы ғылыми-
танымдық, конвергентті, 
инклюзивті газет 
даярлады. ЖИ жасаған 
қазақ тіліндегі басылым 
«aI-Tamyz» аталады.

Білім – адам өміріндегі ең асыл құндылық. 
Сол асыл құндылықты бойы мызға сіңіру, 
жаңа шыл дыққа жол ашу үшін біз ҚазҰУ-дың 
«Цифрлық экономика» мамандығын таңдадық. 
Бұл тек мамандық қана емес – болашақтың 
кепілі. Заман талабына сай шешім қабылдай 
алатын, дербес ойлайтын тұлға болуға 
бастайтын қадам.

Öиôрлық 
ýêономиêа – 
жаңашылдыққа 

құштарлық 

ҚазҰУ – бұл жай ғана 
бі лім ордасы емес, ұлы 
мақсаттардың бастауы. 
Оның қабырғасында жүріп 
біз цифрлық транс фор ма­
цияның не екенін терең 
ұғынып, жаһандық тренд­
тер ді игере бастадық. Әр­
бір дәріс, әрбір зерт ха на­
лық жұмыс бізді цифрлық 
экономиканың жаңа биік­
те ріне жетелейтін бас пал­
дақ іспеттес.

Бүгінгі таңда әлем көз 
ілеспес жылдамдықпен 
өз геріп жатыр. Деректерге 
негізделген шешімдер, 
жа санды интеллект, авто­
мат тандырылған жүйелер 
– мұның бәрі енді тек IT 
ма мандары үшін емес, 
эко номистер үшін де бас­
ты құралға айналды. Осы 
орай да, ҚазҰУ бізге тек 
тео риялық білім беріп қа­
на қоймай, практикалық 
машықтарымызды дамы­
та тын нағыз зияткерлік ор­
та қалыптастырғаны үшін 
ерекше алғысқа лайық.

Цифрлық экономика 
– бұл тек технология мен 
бизнестің қоспасы емес, 
ол жаңа көзқарас, жа ңа­
ша ойлау, үнемі ізденіс 
пен жаңашылдыққа құш­
тар лық. Университет қа­
быр  ға сында біз заманауи 
плат формалармен жұмыс 
істеуді, бағдарламалау 
не гіздерін, аналитикалық 
ой лауды және эконо ми­
ка лық процестерді сан­

мен тү сінуді үйреніп ке­
ле міз.

Біздің ұстаздар – білім 
мен болашаққа жол көр­
се туші темірқазығымыз. 
Олар өз тәжірибесімен бө­
лісіп, бізді шабыт тан ды­
рып, әрқашан биік мақ сат­
тарға жетелеп келеді. 
Ұс таздың тәлім­тәрбиесі 
ар қылы біз тек кәсіби ма­
ман емес, сонымен қатар 
Отанына адал, елінің бо­
лашағына бейжай қара­
май тын азамат ретінде де 
қа лыптасып келеміз.

Біз ҚазҰУ қабырға сын­
да алған біліміміз ертеңгі 
күні еліміздің дамуына тың 
үлес қосуға мүмкіндік бе­
ретініне сенімдіміз. Бүгінгі 
талпыныс – ертеңгі та­
быстың іргетасы. Цифрлық 
эко номиканың алдыңғы 
қатарлы маманы болу – 
біздің мақсатымыз. 

Қ о р ы т а  а й т қ а н д а , 
ҚазҰУ – бұл тек оқу орны 
ғана емес, арман мен мақ­
сат тоғысқан, болашаққа 
қа нат бітіретін қасиетті 
орда. Біз осы шаңырақта 
бі лім алып жатқанымызды 
үл кен мақтанышпен айта­
мыз. Өйткені ҚазҰУ – ци­
фр лық болашаққа бастар 
сенімді білім ордасы. 

Әнуарбек ӨміРЗАқ, 
Әлібек қЫДЫРБЕК, 

қайрат ЕДіЛБЕК,
Экономика және 

бизнес жоғары 
мектебінің студенттері

«Мемлекет басшысы мемле­
кет тік тілде контент әзірлейтін 
нейрожеліні дамытуға аса зор 
мән беріп, осы салаларды да­
мы туға баса назар аударып 
отыр. Жасанды интеллект бағ­
дар ламаларының 2024­2029 
жыл дарға арналған мем ле кет­
тік даму стратегиясы қа был­
данды. Рек торымыз Жансейіт 
Қан сейіт ұлының тікелей бас­
шы лы ғымен Фараби универ си­
те тін дегі білім беру мен ма ман­
дар даяр лау ісінде жасанды 
ин тел лектінің қолданыс аясын 
ке ңей ту басым бағыттың біріне 
ай на лып отыр. Осы орайд а, 
Фа  раби университетінде Ор та­
лық Азиядағы ең қуатты су пер­
компьютер орнатылды. Оның 
игілігін студенттер мен жас ға­
лымдар көріп, өз тәжірибесі мен 
ғылыми ізденісін жасайды. Ал 
журналистика факультетінің 
ма гистранттары нейрожелі ар­
қы лы жасап шыққан алғашқы 
қазақ тіліндегі «AI­Tamyz» газеті 
осы бағыттағы игі бастаманың 
бірі ғана», – дейді шығар ма шы­
лық топ жетекшісі, жур на лис ти­
ка факультетінің деканы, фило­
ло гия ғылымының кандидаты 
Қанат Әуесбай.

«AI­Tamyz» – конвергентті, 
инк люзивті газет. Басылымның 
цифрлық, аудиомәтіндік, бей­
не контенттік нұсқалары қоса 
шығып отыр. Басты ерекшелігі 
– газеттің барлық материалы 
жасампаз зердеге тапсырма 
беріп, генерациялау арқылы жа­
салды. Газет материалдары, 
суреттер мен бейнеконтент, 
аудиомәтін – барлығы да түрлі 
ней рожелі бағдарламасын қол­
дану арқылы әзірленіп отыр. 
Инк люзивті аталған себебі – қо­
ғамның «мүмкіндігі ерекше» 

өкіл дері үшін газетпен танысуға 
арнайы жағдай жасалды. Мә се­
лен, көру қабілеті төмен жандар 
газеттегі мақалалардың аудио­
нұс қасын тыңдай алады. Ол 
үшін әр мақалаға арналған QR­
код орналастырылды. Код көру 
қабілеті төмен адамдарға оңай 
табылуы үшін газеттің әр бетінің 
астыңғы оң жақ бөлігіне берілді.

«AI­Tamyz» атауының бір не­
ше түсіндірмесі бар. AI – ағыл­
шын ша «Аrtifi cial intelligence» – 
«жасанды интеллект» дегенді 
біл дірсе, «Ai» және «Tamyz» сө­
зі мен бірігіп дыбысталуы жа ғы­
нан «Айтамыз» мағынасын бе­
ре ді. Ол ғылым мен білімде, 
күн делікті өмірде болып жатқан 
өзекті оқиғалар мен мәсе ле­
лер ді айтамыз дегенді мең­
зейді. Оның үстіне тамыз айы 
жиын­терімнің мол өнім беретін 
айы екені белгілі. Сол себепті 
бұл басылымның елге берер 
өні мі көп болсын деген ізгі ниет­
пен қойылды. Бір жағынан, көр­
кем дік әдеби тұрғыдан «Әй, 
майын тамызып айтады екенсің» 
деген сөз тіркесімен де қи сын­
ды үйлесіп тұр. Айтар әңгімені 
көр кем, әдемі, ерекше жеткізуді 
қа зақи танымда осындай тұ рақ­
ты сөз тіркесімен келтірдік», – 
дейді газетті шығарушылар.

«Газетті жасап шығару идея­
сы кездейсоқ семинар сабақ­
тың бірінде туды. Data­жур на­
лис ти ка пәні бойынша кезекті 

се ми нар сабағы өтіп жатқан. 
Дәріс ке ріміз Қанат Әуес бай­
ұлы Ита лияда жасанды интел­
лект кө мегімен жасалған тұң­
ғыш га зет тің шыққаны туралы 
ақ паратты талқылауды ұсынды. 
Ізінше «Осындай газетті неге 
қазақ тілінде өзіміз жаса мас­
қа?!» деген ой тастады. Осы лай­
ша біз тобымызбен бірлесіп, 
нейрожелі арқылы жасалған 
қазақ тіліндегі тұңғыш газетті 
жасап шығуға бекіндік. Әлбетте, 
толықтай жасанды интеллект 
көмегімен жасап шығу оңай 
болған жоқ. Өйткені бүгінде 
жасампаз зердеде қазақ тілінің 
толық мүмкіндігі қолданыл май­
тыны кедергі болды. Дегенмен 
ыж дағаттылық танытып, айт қа­
нымыздан қайтпадық. Сапалы 
мақала, қажетті сурет пен бей­
нені генерациялау үшін ондаған 
ЖИ бағдарламасын сынақтан 
өт кізіп, жүздеген тапсырма бе­
ріп, діттегенімізге ақыры жеттік. 
Қазірде ЖИ саласында қазақ 
тілінің қолданыс аясы кеңейіп 
келе жатыр. Сондықтан алдағы 
уақытта біздің жасап жатқан 
дүниеміз қазіргіден де сапалы 
әрі жылдам, оңай жасалатын 
болады», – дейді газеттің бас 
редакторы, «Халықаралық жур­
налистика» мамандығының 
1­курс магистранты Нұр­Алтай 
Өмірзақ.

«Газетті жасау барысында 
түрлі нейрожелі бағдарламасын 
тәжірибе жүзінде байқап көрдік. 
Мәтіндерді ChatGPT, GEMINI 
секілді бағдарламалар арқылы 
генерацияладық. Бұл бағытта 
біз алдағы уақытта универ си те­
тіміздің IT­факультетінің бағ­
дар  ламалау мамандығында 
оқи тын студенттерімен тығыз 
ынтымақтаса жұмыс істемекпіз. 
Бұдан былай қазақ тілінде 
«мәтін­аудио­бейне» форма­
тын да бағдарламалар әзірлеуді 
көздеп отырмыз. «AI­Tamyz» га­
зетіндегі мақалаларды сондай­
ақ WhisperAI, MicMonster, Text to 
Speech сияқты ЖИ бағдар ла ма­
ларын қолданып, жасадық», – 
дей ді газеттің шығарылымына 
жауапты редактор, магистрант 
Айшат Нақа.

«Газет жасаудағы маңызды 
дүниенің бірі – мәтінге сай бей­
неконтент жасау болды. Біз ол 
үшін СanvaAI, DALLE, MidJorney 
сияқты ЖИ бағдарламаларын 
қолдандық. Сондай­ақ нейро­
же лінің шығармашылық тұр ғы­
сындағы қабілетін сынап, оған 
әзілдер, шытырман оқиғалы 
әң гіме мен өлең жаздырып көр­
дік. Ал қажетті дыбыс пен әуен­
дерді жазуға SunoAI бағ дар ла­
масын қолдандық», – деді 
кон тент генерациялаған магис­
трант Жұмабек Мотан.

«Басылымды жасап шығару­
да газеттің дизайны мен ма­
кетін, оған қажетті мақалаларды 
әзір леп, құрастырып шығу бол­
ды. Бұған біз СanvaAI бағ дар ла­
масының дайын шаблондарын 
же тілдіріп, газетті толықтай сол 
платформада жасап шықтық. 
Бастапқыда газетті айына, кейін 
аптасына бір рет шығарып тұ­
ру ды көздеп отырмыз. Басылым 
бі лім алушылар мен оқы ту­
шыларға және жалпы ғылым са­
ласындағы ізденімпаз жандарға 
ар налған», – дейді газетті құ­
рас тырған магистрант Аягөз 
Қа былғайым. 

Аяжан БАуЫРЖАНқЫЗЫ, 
журналистика 

факультетінің докторанты

алғашқы 
студенттік газет
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Білім мен ғылымды
дамыту 

мүмкіндігі
Гуманитарлық 

білім мен ғылым – 
ұлттың рухани, 
мәдени және 
әлеуметтік дамуы
ның негізі. Бұл сала 
адамзат қоғамының 
тарихы мен тілін, 
әдебиеті мен 
философиясын, ділі 
мен дүниетанымын 
зерттей отырып, 
қазіргі заманғы 
жаһандық өзгеріс
терге бейімделуге 
жол ашады.

Журналистика факультетінің 3-курс студенттері 
«Деректі фильм және медиа» пәні аясында 1931-33 
жылдардағы ашаршылық туралы деректі фильм түсірді. 
Бұл жоба тарихи оқиғалардың шынайы бейнесін архив 
материалдары мен заманауи медиа құралдарын 
пайдалана отырып дайындалды.

Студенттер түсірген
деректі фильм 

Мемлекет басшысы 
Қасым-Жомарт Тоқаевтың 
еліміздің ғалымдарымен 
кездесуіндегі айтылған 
мәселелер Қазақстандағы 
ғылыми зерттеулерді да­
мытуға бағытталған бір­
қатар стратегиялық бас­
тамаларға негіз болады. 
Осы тұрғыда шетелдік ғы­
лыми ортадағы тиімді үл­
гілер мен тәжірибелерді 
зерделеу – отандық ғы­
лымды сапалы деңгейге 
көтерудің маңызды алғы­
шарты. Мысалы, Ұлыбри­
тания, Германия, АҚШ се­
кілді дамыған елдердегі 
гуманитарлық білім беру 
мен зерттеу модельдері 
академиялық еркіндік, 
цифрлық ресурстарды 
пайдалану, пәнаралық 
байланыс және ғылыми-
зерттеу нәтижелерінің 
қ о ғ а м м е н  б а й л а н ы с ы 
тұрғысынан озық тәжіри­
белерге ие. Осындай ха­
лық ара лық тәжірибе­
лерді ұлттық ерекшелікке 
икемдей отырып, Қазақ­
стандағы гуманитарлық 
ғылымды жаңа деңгейге 
көтеру – уақыт талабы. 
Мемлекет басшысының 
б а с т а м а с ы м е н  қ о л ғ а 
алынған «500 ғалым» бағ­
дарламасы – білім мен ғы­
лым интеграциясын арт­
тыруға бағытталған тың 
бастамалардың бірі. Мұн­
дай бағдарламалар арқы­
лы ғалымдар тек жаңа бі­
лім алып қана қоймай, 
сонымен қатар халықара­
лық ғылыми қауымдас­
тықпен байланыс орнатып, 
бірлескен жобалар жасау­
ға мүмкіндік алады. 

Мәселен, мен өзім тә­
жірибеден өткен Ланкашир 
университетінде (Престон 
қаласы, Ұлыбритания) жү­
зеге асып жатқан ғылыми 
саясат пен зерттеу ор­
талықтарының үйлесімді 
қызметі ғылымды инсти­
туционалдық тұрғыдан 
дамытуда маңызды үлгі 

бола алады. Бұл оқу ор­
нында зерттеушілердің 
академиялық еркіндігі мен 
материалдық-техникалық 
базасы жоғары деңгейде 
қамтамасыз етілген. Со­
нымен қатар жас ғалым­
дарды қолдау бағдарла­
малары жүйелі түрде іске 
асып, олардың ғылыми-
зерттеу жобаларын ха­
лықаралық деңгейге шы­
ғаруға кең мүмкіндіктер 
беріліп отыр. Ланкашир 
университетінде зерттеу­
шілердің академиялық ер­
кіндігі ең алдымен олар­
д ы ң  ғ ы л ы м и  т а қ ы р ы п 
таңдаудағы дербестігі мен 
зерттеу әдістерін өз бе­
тінше айқындай алуынан 
көрінеді. 

Ланкашир университе­
тінің гуманитарлық бағыт­
тағы зерттеу жұмыстары 
д а  жо ғ а р ы  д е ң г е й д е 
ұйымдастырылған және 
ака демиялық еркіндік 
пен материалдық қолдау­
дың айқын үлгілерін көр­
сетеді. Атап айтқанда 
School of Humanities, Lan­
guage and Global Studies 
бөлімінде зерттеушілер 
мәдениеттану, тіл білімі, 
әдебиет, тарих, филосо­
фия және халықаралық 
қатынастар секілді бағыт­
тард а ж ұмыс істейді. 
Мұндағы академиялық 
еркіндік ең алдымен та­
қырыптың өзектілігі мен 
зерттеушінің ғылыми қы­
зығушылығына негізделіп, 
шектеусіз зерттеу жүргі­
зуге мүмкіндік береді. 
Мысалы, мен тәжірибе ба­
рысында қатысқан «Trans­
cultural Narratives and 
Identity in Postcolonial Lit­
erature» атты ғылыми се­
минарда зерттеушілер 
постколониялық әдебиет­
тегі ұлттық сана, мәдени 
ерекшелік мәселелерін 
еркін талқылап, авторлық 
көзқарасын ғылыми не­
гізде қорғауға мүмкіндік 
алды. Бұл – шығармашы­
лық еркіндікті қолдаудың 
нақты көрінісі. Материал­
дық базаға келсек, гума­
нитарлық зерттеулерге 
арналған заманауи кітап­

хана ресурстары, цифр­
лық архивтер және тіл 
корпустарының қолжетім­
ділігі үлкен рөл атқарады. 

Ланкашир университе­
тінде British Library, JS­
TOR, Project MUSE сынды 
беделді ха лық ара лық 
платформаларға толық 
қолжетімділік бар. Соны­
мен қатар Digital Humani­
ties зертханасы түрлі мә­
тіндерге сандық талдау 
жүргізуге, тарихи дерек­
терді визуализациялау 
құралдарын пайдалануға 
мүмкіндік береді. Универ­
ситеттің көпмәдениетті 
және көптілді ортасы да 
гуманитарлық бағыттағы 
зерттеулердің мазмұнын 
байытады. Мысалы, зерт­
теушілер түрлі елдерден 
келген білім алушылар­
мен тілдік тәжірибе жүр­
гізіп, мәдениетаралық 
қарым-қатынасты зерт­
тейді. Мұндай ғылыми-пе­
дагогикалық тәжірибе Қа­
зақстандағы көпэтносты, 
көптілді қоғам үшін де аса 
өзекті әрі үлгі боларлық. 
Осы тәжірибелерді еске­
ріп, Қазақстандағы гума­
нитарлық ғылым саласын 
жандандыру үшін, шетел­
дік университеттермен 
тығыз байланыс орнатып, 
ғылыми дербестік пен 
техникалық қолдауды үй­
лестіру қажет. Демек, 
шетелдік ғылыми ортада 
қалыптасқан тәжірибелер 
– әсіресе академиялық 
еркіндік, зерттеу сапасын 
қамтамасыз ететін инфра­
құрылым, пәнаралық тәсіл 
мен цифрлық ресурстарды 
қолдану отандық ғылым 
үшін үлгі боларлық. Ұлы­
британия, АҚШ, Германия 
сияқты елдердің жетекші 
университеттері гумани­
тарлық саланы тек дәс­
түрлі білім берумен шек­
темей, оны қоғаммен, 
өндіріс және технология­
мен ұштастыра отырып 
дамытуды көрсетіп отыр.

Сәуле ЕРЖАНОВА,
ҚазҰУ профессоры, 

филология ғылымының 
докторы

Деректі фильмнің 
мазмұны мен құрылымы

Фильмде архивтік материал­
дар, фотосуреттер, құжаттар және 
сол кездегі қоғамдық-саяси жағ­
дайды бейнелейтін деректер кеңі­
нен қолданылды. Студенттер өт­
кен кезеңнің ауыр сәттерін нақты 
дәлелдерге негіздеп, тарихи оқи­
ғалардың мәнін ашуға ұмтылды. 
Бұл арқылы олар болашақ ұрпаққа 
сабақ беруді көздеп, тарихтағы 
қайғылы оқиғаларды қазіргі заман 
талаптарына сай жеткізуді мақсат 
етті.

Тарихшылар пікірі 
Фильмде тарих факультеті са­

рапшыларының пікірі берілді. Оқу-
әдістемелік және тәрбие жұмысы 
жөніндегі кафедра меңгерушісінің 
орынбасары, аға оқытушы Еділ 
Ноянов архив материалдары не­
гізінде сол кездегі әлеуметтік-сая­
си жағдай мен қоғам өзгерістерін 
талдап берді. Оның айтуынша, та­
рихи деректерді дәл талдау арқы­
лы бүгінгі қоғамдағы түйткілді мә­
селелерді түсініп, келешекте ұқсас 
қатені қайталамауға болады. Ал 
оқытушы, PhD докторы Жұлдыз 
Бекбауова ашаршылықтың саяси 
және әлеуметтік аспектілеріне тоқ­
талып, өткеннің қайғылы оқиғала­
рының қазіргі медиа арқылы қалай 
жеткізілуі керектігін түсіндірді. 
Оның пікірі бойынша, мұндай оқи­
ғалар тарихи сабақ ретінде қызмет 
етіп, қоғамды болашаққа дұрыс 
бағыт беруге ынталандырады.

Фильмнен нені үйренуге 
болады? 

Архив материалдарын талдау 
әдістері: фильм тарихи деректерді 
жинау, сұрыптау және талдау ар­
қылы өткен кезеңнің шынайы бей­
несін көрсетудің маңыздылығын 
айқындайды.

Медиа құралдарын тиімді қол­
дану: заманауи технологиялар мен 
журналистика әдістерін үйлестіре 
отырып, ақпаратты көрнекі түрде 
жеткізудің әдістері меңгеріледі.

Сыни ойлау дағдылары: сту­
денттер нақты фактілерге негіз­

делген пікір қалыптастыруды, 
дәлелдер мен сараптамалық көз­
қарастарды бағалауды үйренеді.

Тарихи оқиғаларды қазіргі за­
манға бейімдеу: өткен күннің қа­
ралы оқиғалары қазіргі қоғамның 
дамуындағы мәселелерді түсінуге 
және болашаққа сабақ алуға 
мүмкіндік береді.

Туындының маңызы 
Есте ұстау мен сабақ а лу. 

Ашаршылық кезеңі – тарихтағы 
қайғылы оқиғалардың бірі. Қо­
ғамға қандай да бір қауіп-қатер 
төнетін болса, дер кезінде сақтық 
шараларын қолданудың маңызды­
лығын еске салады.

Әлеуметтік әділеттілік. Осы 
оқиға арқылы қоғамда әлеуметтік 
теңсіздік пен әділетсіздік нәтиже­
сінде пайда болатын зардаптар 
көрсетіледі, осыған орай, әділ сая­
сат пен әлеуметтік қолдаудың қа­
жеттілігі туындайды.

Тарихи естеліктерді сақтау. Ар­
хив материалдары мен деректі 
фильм арқылы өткеннің шынайы 
бейнесі сақталып, ұрпаққа тарих­
тың ауыр сабағы жеткізіледі. 

Болашаққа бағыт беру. Тарихта 
өткен қатені түсіну және оны бо­
лашақта болдырмау үшін қоғамның 
ұстанымдарын қайта қарау, дұрыс 
шешім қабылдауды үйрену.

«Деректі фильм және медиа» 
пәні аясында түсірілген бұл деректі 
фильм студенттердің шығарма­
шылық еңбегінің жарқын мысалы 
ғана емес, сонымен қатар тарих­
тағы ауыр оқиғалардан сабақ 
алудың, архив материалдарының 
маңыздылығын арттырудың және 
заманауи медиа құралдарын тиім­
ді қолданудың үлгісі болып сана­
лады. Өткеннің қайғылы оқиғала­
ры қазіргі қоғамға әділеттілікке, 
әлеуметтік теңдікке және бола­
шаққа дұрыс бағыт беруге үн қо­
сады. Мұндай жобалар ұлттық 
сананы жетілдіріп, тарихты тере­
ңірек түсінуге мүмкіндік береді.

Рақым ЫНТЫҚБАЕВ,
журналистика факультетінің 

3-курс студенті

Izdenıs
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6 Selı ýstoıchıvogo razvıtıa

Стипендиальная 
программа «Абай-
Верн» – это яркий 
пример успешного 
международного 
сотрудничества в 
сфере образования и 
науки. Проект 
реализуется совместно 
Министерством науки и 
высшего образования 
Республики Казахстан 
и Министерством 
Европы и иностранных 
дел Французской 
Республики. 

Стипендиаты From 
oriental 
studies to 
diplomacy

Программа направлена на 
поддержку академической мо­
бильности и предоставляет 
казахстанским студентам воз­
можность обучаться во фран­
цузских университетах без 
ограничения по специальнос­
ти. Это означает, что конкурс 
открыт для представителей 
всех направлений – от инже­
нерных наук до гуманитарных 
дисциплин. В 2025 году в рам­
ках конкурса предусмотрено:

• 35 стипендий для магис­
трантов, обучающихся на вто­
ром курсе в вузах Казахстана;

• 3 стипендии для докто­
рантов, ведущих исследование 
под совместным научным ру­
ководством казахстанских и 
французских профессоров.

Стипендия покрывает рас­
ходы на обучение, проживание 
и медицинское страхование во 
Франции сроком до 10 меся­
цев, создавая комфортные 
условия для обучения и науч­
ной деятельности в одном из 
самых развитых образова­
тельных пространств Европы. 
Для 5 магистрантов КазНУ им. 
Аль-Фараби, кафедры катали­
за и нефтехимии, которые ста­
ли обладателями международ­
ной стипендии «Абая-Верн», 
открывающей путь к обучению 
в одном из ведущих универ­
ситетов Европы Лион 1 Клод 
Бернара, эта возможность 
стала ежегодной доброй тра­
дицией. Уже третий год подряд 

наши студенты ежегодно от­
правляются на обучение во 
Францию, где упорно осваи­
вают новые знания, завоевывая 
уважение и признание про­
фессоров престижного уни­
верситета Клод Бернар Лион 
1. Такой международный опыт 
не только расширяет профес­
сиональные горизонты моло­
дых ученых, но и способствует 
развитию научного потенциала 
Казахстана, укрепляя связи 
между двумя странами и от­
крывая перед студентами но­
вые перспективы для успеш­
ной карьеры.

В эпоху глобализации и 
стремительного научного прог­
ресса международное акаде­
мическое сотрудничество 
приобретает особое значение. 
И в этом контексте стипен­

диальная программа «Абай-
Верн» служит мостом между 
Казахстаном и Францией, 
объединяя лучшие образова­
тельные практики двух стран. 
Программа реализуется в 
рамках соглашения между 
Министерством науки и выс­
шего образования Республики 
Казахстан и Министерством 
Европы и иностранных дел 
Французской Республики. Она 
предоставляет талантливым 
казахстанским студентам воз­
можность обучаться в ведущих 
вузах Франции, независимо от 
выбранной специальности. В 
2025 году в рамках конкурса 
было выделено 35 стипендий 
для магистрантов второго 
года обучения и 3 стипендии 
для докторантов, проходящих 
подготовку диссертации под 

Парадигма устойчивого

Конференция направлена 
на объединение научного 
сообщества, представителей 
государственных структур и 
бизнеса для обмена знаниями, 
исследованиями, практичес­
кими и целенаправленными 
решениями в области устойчи­
вого развития государств в 
условиях глобальных измене­
ний. В работе конференции 
приняли участие учёные из 
Турции, ОАЭ, России, Кыр­
гызстана, Узбекистана, Азер­
байджана, Италии, Финляндии, 
Малайзии, Новой Зеландии и 
других стран. 

На пленарном заседании 

Высшая школа 
экономики и бизнеса 
КазНУ проводила III 
международную 
научно-
практическую 
конференцию 
«Парадигма устойчи
вого экономического 
развития в условиях 
глобальных перемен: 
вызовы, последствия, 
возможности». 

выступили – заместитель 
председателя правления АО 
«Отбасы банк» Акшанов Н.С. с 
докладом на тему «Как «От­
басы банк» меняет жизнь лю­
дей к лучшему: социальные и 
зелёные программы», пред­
ставители Агентства РК по ре­
гулированию и развитию 
финансового рынка Тереньтев 
А.Л., директор по защите прав 
потребителей Ассоциации фи­
нансистов Казахстана Усен­
бекова Л.Е. С интересными 
научными докладами выс­
тупили заведующий кафедрой 
маркетинга РУДН (г.Москва) 
д.э.н. профессор Лукина А.В. 
на тему «Исследование факто­
ров проэкологического транс­
портного поведения инди­
видов» и д.э.н. профессор 

кафедры «Экономика» ВШЭБ 
КазНУ Мухамедиев Б.М. на 
тему «Динамика потребитель­
ского спроса в кризисный и 
посткризисный периоды: меж­
дународные тенденции и опыт 
Казахстана», связанные с 
задачами ЦУР. 

В докладах спикеров были 
затронуты актуальные пробле­
мы использования искусст­
венного интеллекта в сфере 
образования с целью подго­
товки высококвалифициро­
ванных и конкурентоспособ­
ных специалистов в условиях 
глобальной интеграции госу­
дарств в мире. По результатам 
работы конференции была 
создана платформа для 
дальнейшего общения участ­
ников между собой, обмена 

научными разработками и 
партнерского сотрудничест­
ва в области академической 
мобильности обучающихся и 
преподавателей КазНУ имени 
Аль-Фараби.

IV международный Фара­
би форум стал уникальной 
площадкой для объединения 
научных идей, обмена опы­
том и выработки практичес­
ких решений в условиях 
глобальных вызовов. Он про­
демонстрирова л высок ую 
значимость партнёрства нау­
ки, образования, бизнеса и 
государственных структур в 
достижении целей устойчи­
вого развития.

Галия ДАУЛИЕВА,
декан ВШЭБ 

экономического развития 

совместным научным руково­
дством.

Среди победителей – ма­
гистранты первого курса об­
разовательной программы 
«7М07101 – Нефтехимия» ка­
федры физической химии, ка­
тализа и нефтехимии: Нурым 
Бекзат, Ерсайнова Дана, Ильяс 
Султан, Аманжолов Алдияр и 
Сайлау Аружан.

Благодаря полученной сти­
пендии, уже на втором курсе 
они отправятся на обучение в 
университет Клод Бернар 
Лион 1 – один из самых прес­
тижных вузов Франции, спе­
циализирующийся в области 
науки, техники и медицины. 
Уникальность программы за­
ключается в ее двудипломной 
структуре, что позволит сту­
дентам получить не только 
международный академичес­
кий опыт, но и диплом фран­
цузского вуза. Это значительно 
расширит их профессиональ­
ные горизонты и откроет двери 
к научным проектам между­
народного уровня. Стипендия 
покрывает расходы на обу­
чение и проживание во Фран­
ции сроком до 10 месяцев, что 
позволяет полностью сосре­
доточиться на научной дея­
тельности и учебе.

– Это не просто учеба за 
границей – это инвестиция в 
будущее научного потенциала 
Казахстана, – отмечает заве­
дующий кафедрой физической 
химии, катализа и нефтехимии 
д.х.н., профессор Аубакиров 
Е.А., подчеркивая значимость 
подобных программ для фор­
мирования нового поколения 
исследователей.

Факультет химии и хими­
ческой технологии поздрав­
ляет стипендиатов с заслужен­
ной победой и желает им 
вдохновения, успехов в учебе 
и ярких научных открытий на 
международной арене!

Фатима КАНАПИЕВА,
и.о.доцента кафедры 

физической химии, 
катализа и нефтехимии

Shakhrat Nuryshev has risen 
from a young referent at the Min­
istry of Foreign Affairs to becom­
ing the Ambassador Extraordi­
nary and Plenipotentiary of the 
Republic of Kazakhstan to the 
People’s Republic of China. His 
academic background speaks 
for itself: Beijing Language and 
Culture University (1995), De­
partment of Chinese Language, 
Faculty of Oriental Studies, Al-
Farabi Kazakh National Univer­
sity (1996)", and Nazarbayev 
University (2012). This educa­
tional foundation has served as 
a solid base for his diplomatic 
career.

Mr. Nuryshev knows China 
firsthand: he has worked in 
Ürümqi and Beijing, headed de­
partments at the Ministry, and 
represented Kazakhstan in the 
Shanghai Cooperation Organiza­
tion. These years shaped his 
unique expertise, deep under­
standing of Eastern diplomatic 
culture, and ability to build trust 
at the interstate level.

His appointment as Ambas­
sador to China in 2015, followed 
by his reassignment to Beijing in 
2022 by decree of the President 
of Kazakhstan, is not only a mark 
of high trust but also recognition 
of his merits. He is someone who 
knows China from within: some­
one who speaks the same lan­
guage as his Chinese counter­
parts, both literally and in terms 
of cultural diplomacy.

For his outstanding service to 
the nation, Shakhrat Shakizatuly 
Nuryshev has been awarded the 
Qurmet Order and holds the rank 
of Ambassador Extraordinary 
and Plenipotentiary. These hon­
ors are but a formal acknowledg­
ment of the respect he has 
earned both in Kazakhstan and 
beyond.

Today, as Kazakhstan-China 
relations enter a phase of stra­
tegic significance – extending 
beyond trade and investment to 
encompass cultural, humanitar­
ian, and technological collabora­
tion – Shakhrat  Nuryshev’s mis­
sion takes center stage once 
again. He is Kazakhstan’s voice 
in China: not merely a represen­
tative of his nation, but an archi­
tect of the future of bilateral ties.

«Абай-Верн»

Our graduate
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India and Kazakhstan: 

Brief about Sanjay Vedi

Sanjay Vedi has been working with the Indian Council for 
Cultural Relations (Ministry of External Affairs) since 1991 and 
has vast experience in the field of cultural diplomacy. He has 
been handling important assignment and international projects 
throughout his career with ICCR, including serving as Director, 
Swami Vivekananda Cultural Centre, Embassy of India, Astana, 
Kazakhstan during February 2022 to March 2025 and Deputy/
Director, Jawaharlal Nehru Cultural Centre, Embassy of India, 
Moscow, Russia during March 2009 to January 2015. During his 
tenure in Astana, he took a few initiatives not only to enhance 
presence of Indian culture in Kazakhstan but also the presence 
of Kazakh culture in India.

– What languages do you 
speak? Do you study the 
language of the country 
where you work?

– India is a diverse country in 
terms of languages. Several lan­
guages are spoken by the people 
of India. Most of the Indian peo­
ple speak Hindi and English in 
addition to their respective na­
tive language. I speak Punjabi as 
my native language. Additionally, 
I speak Hindi and English, which 
I studied during my School and 
University education. As a result 
of working in Russia and Kazakh­
stan, I also became somewhat 
acquainted with Russian and Ka­
zakh.

– In which countries did 
you carry out diplomatic 
activities before Kazakh-
stan?

– While working in ICCR, I 
have been involved in activities 
around the world promoting In­
dia’s cultural relations, espe­
cially running of Indian cultural 
centers abroad, celebration of 
International Day of Yoga across 
the globe, scholarships to for­
eign students to study in India, 
exchange of performing art 
groups, establishment of Chairs 
of India Studies abroad in prom­
inent universities, international 
conferences/seminars and so 
on. In addition to Kazakhstan, I 
had earlier worked in Russia as 
Deputy Director/Acting Director 
of the Jawaharlal Nehru Cultural 
Centre under the Embassy of 
India in Moscow.

– What do you see as your 
mission as the Director of 
the Swami Vivekananda 
Cultural Center (SVCC)?

– As Director of the Swami 
Vivekananda Cultural Centre, my 
main mission has been to de­
velop people to people connect 
through various activities with 
the guidance of Ambassador of 
India. My mission as Director, 
SVCC includes developing coop­
eration among Indian and Ka­
zakh academic institutions, co­
operation among Kazakh and 
Indian cultural institutions, fa­
cilitating exchanges in the fields 
of culture and education, orga­
nizing academic seminars, orga­
nizing Indian concerts by Kazakh 
artistes in India and by the ar­
tistes from India in Kazakhstan, 
facilitating visits by Kazakh per­
forming art groups to give pre­
sentations at the cultural festi­
vals held in India, celebration of 
International Day of Yoga and 
other Yoga related activities 
throughout Kazakhstan, partici­
pation in Kazakh Festivals, cel­
ebration of Indian festivals and 
anniversaries, celebration of 
national days of India, holding 
classes of Indian dance and mu­
sic, holding concerts and mas­
terclasses not only in Astana, but 

authorities, academic institu­
tions, cultural institutions, per­
forming and visual artistes, Yoga 
practitioners, Indian students, 
media persons etc.

– What impression did 
you get of Kazakhstan, its 
people, its culture?

– Since the day of my arrival, 
I fell in love with Kazakhstan. The 
people of Kazakhstan are warm 
and hospitable. While keeping 
the values of rich traditions of 
their own culture intact, Kazakh 
people are very appreciative and 
receptive to cultures of other 
countries. They make foreigners 
feel welcome and comfortable in 
Kazakhstan. Kazakh people have 
great values for humanity and 
brotherhood. Family bond is very 
strong among Kazakh people. 
Kazakh culture is very rich and 
vibrant in terms of festivals, cui­
sine, dance, music, visual art and 
attire. 

– Our countries are 
separated by thousands of 
kilometers and thousands of 
cultural differences: in 
traditions, clothes, food, 
etc. Have you noticed 

anything in common be-
tween Indian and Kazakh 
cultures?

– Both India and Kazakhstan 
have rich cultural traditions since 
centuries. There are a number of 
commonalities in both cultures 
such as strong belief in unity in 
diversity, friendliness, brother­
hood, hospitality, family values, 
folk art traditions, common words 
in language, grand festivities, rich 
ceremonies for important occa­
sions such as the birth of a child 
and weddings and so on. 

– You often met with 
teachers and students 
studying Hindi at the Indian 
Studies Department of the 
Al-Farabi KazNU and held 
many joint events. What can 
you say about this aspect of 
your work?

– Academic interaction with 
Kazakh institutions has been one 
of the significant aspects of my 
role as Director, SVCC. Coop­
eration with Al-Farabi Kazakh 
National University has always 
been my priority as this is the 

only Kazakh institution that pro­
vides the opportunity to Kazakh 
students to study various as­
pects of Indian culture, history, 
philosophy, languages etc. 
Teachers of Indian Studies De­
partment have vast experience 
of research and teaching. Teach­
ers of Indian Studies Department 
interact regularly with their In­
dian counterparts in various In­
dian institutions and remain up­
dated with subject related to 
Indian Studies and participate in 
academic activities. Students of 
Indian Studies Department are 
very talented and quick learners. 
Apart from academic activities, 
they are equally talented in cul­
tural presentations, like poetry, 
dance, music, fashion etc. Stu­
dents are keen to learn Hindi 
language and avail the opportu­
nities to visit India to undergo 
special orientation courses to 
gain first-hand knowledge of In­
dian culture from the people of 
India. It was only with the support 
of the Al-Farabi Kazakh National 
University, that the first Interna­
tional Regional Hindi Conference 
could be organized jointly by the 
Al-Farabi and SVCC. This Con­
ference proved to be a milestone 
in the India-Kazakh academic 
cooperation in as much as schol­
ars from India, Kazakhstan and 
the CIS came together at one 
platform and deliberated upon 
the important issues related to 
linguistics and Hindi language. 
Tremendous efforts were made 
by the faculty members of Al-
Farabi Kazakh National Univer­
sity especially Dr. Zaure Iska­
kova, Dr. Dariga Kokeyeva, Dr. 
Bota Bokuleva, Dr. Symbat Isma­
gulova, Dr. Meruyert Perneku­
lova, Dr.Kenzhebek Gabdullin, 
Dr. Almas Yeslyamgariyev and Dr. 
Shynar Kanafiyeva. Both Ambas­
sador of India and the Rector of 
the Al-Farabi Kazakh National 
University addressed the dele­
gates at the Plenary Session to 
set the agenda of the Confer­
ence. Students at the University 
also participated actively in the 
Conference.

– We know that you have 
a hectic schedule. Still, 
maybe you have some 
hobbies. What do you like to 
do in your free time? How do 
you prefer to spend time 
apart from work?

– Due to my hectic schedule 
in Kazakhstan, I hardly get time 
to pursue my hobbies on a reg­
ular basis. However, I have been 
able to practice Yoga during my 
stay in Kazakhstan. I also had 
the opportunity to enjoy bowl­
ing with my Kazakh friends. I 
was fortunate to enjoy horse-
riding in Astana on some occa­
sions. For my hobby to know 
about Kazakh culture, I was 
fortunate to attend a few Ka­
zakh weddings and some other 
ceremonies and the festive 
spirit of Nauryz. 

– Thank you very much 
for taking the time to speak 
with us, Mr. Vedi.

We wish you success in 
your diplomatic service and 
prosperity for the people of 
India.

Interviewed by
Dr.Dariga Kokeyeva,

Head of the Middle East and 
South Asia Department

Oriental Studies Faculty

history and prospects 
of relations

across the country, scholarships 
to Kazakh students to study in 
India and so on. During my so­
journ in Kazakhstan, I had the 
opportunity to travel to different 
cities for interaction with local 
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тақырыбында дөңгелек үстел өтеді. 
Келем деушілерге есік ашық.

Болаøағымыçға сенімдіміç

Біз үшін ұйымдастырылған 
ашық куратор­эдвайзерлік сабақ 
болашақ біліміміз бен кәсіби да­
муы мыз туралы ойлануға үлкен 
түрт кі болды. Сабақтың негізгі та­
қы рыбы – «Өзгерістер дәуіріндегі 
білім беру жүйелері», ал оның қо­
нағы ретінде доцент м.а. Айна 
Ақан қызы бізге өте маңызды ақ па­
рат тармен бөлісті. Айна Ақан қы­
зының баяндамасында ай тыл ған 
академиялық ұтқырлық пен ха­
лықаралық бағдарла ма лар ға деген 
қызығушылығымыз арт ты. Ұста зы­
мыз бізге Erasmus+, сту денттік ал­
масу бағдар ла ма ла ры, шетелдік 
ЖОО­ларға оқуға түсу жолдары 
туралы егжей­тегжейлі түсіндірді. 

Әсіресе академиялық ұтқыр­
лық тың студенттер үшін маңызы 
туралы айтылған ой қатты әсер 
етті. Бұл бағдарламалар бізге жаңа 
білім алып қана қоймай, жаңа ор­
таға бейімделуді, мәдениетаралық 
байланыстар орнатуды және бо­
ла шақта бәсекеге қабілетті маман 
болуды үйретеді. Басқа елдің бі­
лім беру жүйесінде оқып көру – 
бұл тек диплом алу ғана емес, 
жаңа тәжірибе, тілдік дағдыларды 
да мыту, кәсіби байланысты ке­
ңей ту деген сөз. 

Айна Ақанқызы Erasmus+ бағ­
дар ламасының қалай жұмыс іс­
тей тіні туралы толығырақ айтып 
берді. Бізге ұнағаны – гранттық 
қаржыландыру мүмкіндігі, яғни 
студенттер оқу ақысы мен тұру 
шығындарына қаржылай қолдау 
ала алады. Бұл біз үшін үлкен 
мотивация болды. 

Ең маңыздысы, біз осы кез де­
су ден кейін өз болашағымыз ту­
ралы нақтырақ ойлана бастадық. 
Біз үшін тек университет бағдар­
ла малары туралы ақпарат алу 
емес, өз болашағымызды басқа 
қы рынан көруге мүмкіндік берген 
ерекше кездесу болды. Акаде­
мия лық ұтқырлық – бұл әрбір сту­
дент тің өз болашағына инвес ти­
ция жасайтын мүмкіндігі. Ендігі 
мақсат – осы бағдарламаларға 
қа тысып, халықаралық білім беру 
кеңістігінде өз орнымызды табу. 
Бұл кездесу сапалы білім алудың 
шекарасы жоқ екенін және әркім­
нің өз болашағын өзі қалыптастыра 
алатынын түсіндірді.

Жаннұр тҰРСЫНБЕКқЫЗЫ,
«Табиғи-техногендік қауіп-
қатерлер» мамандығының 

2-курс студенті 

Қазіргі жаһандану және технологиялық үдерістер қарқынды 
жүріп жатқан заманда білім беру жүйесі жаңа талаптарға 
бейім делуі қажет. БҰҰ-ның Тұрақты даму мақсаттарының төр-
тінші тармағы – «Сапалы білім беру» қағидасына сәйкес, білім 
беру саласындағы өзгерістерді талқылау және жаңа мүм кін-
дік терді қарастыру маңызды міндеттердің бірі. Осыған орай, 
география және табиғатты пайдалану факультетінің «Табиғи-
техногендік қауіп-қатерлер» мамандығының студент тері мен 
ашық куратор-эдвайзерлік сабақ өтті.

Yçдік инноваöиÿлық жоáа  
ҚазҰУ-дың Тех-

нологияларды ком-
мер цияландыру және 
креативті индус трия 
орталы ғы ның ұйым-
дас  ты руы мен сту дент-
тік биз  нес-инкубатор 
аясында өткен «Үздік 
инновациялық жоба» 
байқауында тарих 
факультетінің жобасы 
жүлделі орынға ие 
болды.

Байқауға Қазақстан та­
ри хы кафедрасының оқы ту­
шысы Жұлдыз Ма рат қы зы 
жетекшілік еткен ко  манда 
«Виртуалды па лео  лит» ат ты 
стартап жо ба сымен қаты­
сып, үшінші орын ды жеңіп 
ал ды. Жо ба да 1­курс сту­
дент тері Да нияр Аро нов, 
Ар ман Тө ле ген, Болат Сей­
дуллаұлы белсенділік та ны­
тып, жо ғары нәтиже көр­
сетті.

Гуманитарлық бағыт та­
ғы жоба үшін IT техно ло гия­
ларын тиімді қолдана оты­
рып, көпфункционалды өнім 

жасау ерекше жетістік. Бұл 
бастама пәнаралық бай ла­
ныс ты дамытып, тарих ғы­
лымын заманауи құрал дар­
мен ұштастырудың үлгісіне 
айналды.

«Виртуалды палеолит» 
жо басы ежелгі дәуірлер 
та рихын визуалды түрде 
оқы туды мақсат тұтып, за­
ма науи бағдарламалық 
ше   шім  дерді қолдану ар­
қылы тарихи білімді жаңа 
фор матта жеткізуді көз дей­
ді. Бұл оқыту үрдісін қы зық­
ты әрі қолжетімді ете түсті.

Жоба жетекшісі мен қа­

тысушы студенттер бай қау­
ды ұйымдастырған ҚазҰУ 
басшылығына, Тех но логия­
лар ды коммерцияландыру 
және креативті индустрия 
орталығына алғыс білдірді. 
Олар бұл жобаны бола шақ­
та әрі қарай жетілдіріп, ке­
ңінен дамытуды жоспарлап 
отыр. 

Эльвира 
үмБЕтЖАНоВА, 
Технологияларды 

коммерцияландыру 
және креативты индустрия 

орталығының жоба 
менеджері 

ҚаçҰÓ студенттері 
С.Демирел универ-

ситетінде ҚР Ғылым 
және жоғары білім 
министрлігінің 
ұйымдастыруымен 
«Филология» (қазақ 
филологиясы) білім 
беру бағдарламалар 
тобы бойынша XVII 
республикалық пән дік 
олимпиада өтті. 

жүлделі оралды

Аталған іс­шара елі міз­
дегі жоғары оқу орындары 
арасындағы білім сапасын 
арт тыру, ст удент тердің 
ғы лыми­шығармашылық 
әлеуе тін дамыту және кәсі­
би бағдарын айқындау мақ­
са тында ұйымдас ты рылды.

Олимпиадаға еліміздің 
жоғары оқу орнындарынан 
ең үздік деп танылып, ірік­
тел ген командалар қаты­
сып, қазақ тілі мен әдебиеті 
бойынша білімдерін сарап­
қа салды. Қазақ білімінің 
қа ра шаңырағы, ҚазҰУ­дың 
«Филология» маманды ғы­
ның 3­курс студенттері 
Жақ  сылықова Сымбат, 
Арыз бек Аружан, Алимова 
Гүлнұр университеттегі 
1­ке зеңдік байқауда оза 
шауып, өз білімдерін көр­
се тіп, 2­кезеңге қатысу 
мүм кін дігіне ие болды. 
Өзім топ жетекшісі ретінде 
бекітіл дім. 

Байқау үш кезеңнен тұр­
 ды: алғашқы кезеңде қа  ты­
сушылар берілген та қырып 
бойынша эссе, екін ші ке­
зеңде пәндік тест тап сыр­
ма ларын орындау, үшін ші 
кезеңде кешенді тіл дік және 
әдеби талдау жұ мыс тары 
жүр гізілді. Бұл құ ры лым 

қа  тысушылардың ғы лыми­
тео  риялық да йын  ды ғын, 
тал  дау қабілеттерін және 
жазба сауаттылығын тал­
қыға салатын күрделі ке­
зең. Олимпиада жұмы сы  на 
С.Демирел уни вер  си те ті­
нің оқытушы­про фес сор ­
лар құрамы мен М.Әуе зов 
атындағы Әде биет және 
өнер институ ты ның белгілі 
ғалымдары қа зылық етті. 
Сарапшылар студенттердің 
жұмысын бағалау ба ры­
сын да объек тив тілік пен 
әділ дік қағи дат тарын ұс та на 
отырып, олардың әрбір ке­
зеңдегі көрсеткіштерін те­
рең тал дап, біліктілік дең­
гейін анық  тады. Олим пиада 
өте тар  тысты өтті. Рес пуб ли­
ка ның түкпір­түк пі рінен кел­
ген мықтылар бақ сы нас ты. 
Әр команда же ңісті қолдан 
бермеуге ба рын сал  ды. Бі­
рақ жа рыс тың аты – жарыс. 
Білім сарапқа са лын ды. 

Нәтижесінде байқауда 

үз дік нәтиже көрсеткен Қа­
   зақ ұлттық универ си тетінің 
командасы І орынды иеле­
ніп, республикалық пән дік 
олим пиада жеңім па зы атан­
ды. Олимпиада ере  же сіне 
сәйкес, же ңім паз ко ман да 
келесі жылғы рес пуб ли ка­
лық пәндік олим  пиаданы өз 
оқу ор нын  да өткізу құқы ғы­
на ие болды.

Аталған іс­шара фило­
ло гия саласындағы жас 
мамандардың кәсіби жеті­
луіне, олардың ғылымға де­
ген қызығушылығын оятуға 
және жоғары оқу орындары 
арасындағы академиялық 
ынтымақтастықты нығай ту­
ға зор ықпал етті. Сонымен 
қатар мұндай олим пиа да­
лар арқылы ұлттық тіл мен 
әдебиетке деген құрмет 
артып, болашақ филолог­
тар дың сапалы даярлығына 
жағдай жасалуда.

Бақытгүл қҰЛЖАНоВА,
ф.ғ.к., доцент

ҚҰЛАҚҚАҒЫС

Өтетін орны: Фараби кітапханасы, 409-каб.  
Күні: 20.06.2025 ж.  Уақыты: сағат 11:00


